
OUVERTURE 
Entrer le code (code d'usine = Ê-Ë-Ì -Í -Î -Ï ), tourner la poignée et ouvrir.  
Si la poignée n'est pas tournée dans les 3 secondes, la serrure se verrouille automatiquement. 
Fermeture: Fermer la porte et tourner la poignée en position fermée. La serrure est verrouillée. 
Vérifier le blocage en essayant de tourner la poignée.. 
Protection contre les manipulations: L'entrée consécutive de 4 codes non valables  bloque le 
clavier pour 5 minutes. Durant cette période, la LED clignote toutes les 10 secondes et toute 
touche pressée provoque un long signal. Après l'expiration de la pénalité, l'entrée de 2 codes non 
valables redémarre une période de blocage de 5 minutes. 
Conseils de sécurité: Tous les codes doivent être conservés à l'abri. Ne pas utiliser de données 
personnelles (date de naissance ou numéro de téléphone). Changer le code d'usine avant de 
commencer à utiliser le coffre. 

AJOUTER UN SECOND CODE D'OUVERTURE 
Presser et tenir la touche  Ê jusqu'au double signal. La LED reste allumée durant les opérations 
suivantes: 
�  Entrer le code principal (<7<7) 
�  Entrer le code secondaire 2 fois (<7 <7 après chaque code) 
Le code secondaire peut être change de la même façon que le code principal. Le code 
secondaire peut être effacé au moyen du code principal. 

CHANGER UN CODE 
Presser et tenir la touche       jusqu'au double signal. La LED reste allumée durant les opérations 
suivantes: 

�  Entrer le code actuel (<7<7) 
�  Entrer le nouveau code 2 fois (<7<7 après chaque code) 
En cas d'erreur de saisie (<777), l'ancien code reste valable. 

EFFACER LE CODE SECONDAIRE 
Presser et tenir la touche Ì  jusqu'au double signal. La LED reste allumée durant les opérations 
suivantes: 

�  Enter le code principal (<7<7) 
Le code secondaire est effacé. 

CONTRÔLER LE CLAVIER 
Presser et tenir la touche Î  jusqu'au double signal. La LED reste allumée durant les opérations 
suivantes: 
�  Presser successivement chaque touche dans l'ordre 
Un double signal (<7<7) indique que la touche est fonctionnelle 

ALIMENTATION / CHANGEMENT DE PILE 
Une suite de signaux indique que la tension est faible et que la pile doit être remplacée. 
Le couvercle coulissant du logement de pile se trouve dans la partie inférieure du 
clavier. 
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ÖFFNEN 
Code eingeben (Werkscode = Ê-Ë-Ì -Í -Î -Ï ), Tresortür entriegeln und öffnen.  
Wird innerhalb von 3 Sekunden nach Codeeingabe nicht geöffnet, sichert das Schloss 
automatisch. 
Verschließen: Tür schließen und Riegelwerkgriff voll in Schließposition drehen. Das Schloss ist 
gesichert. Zur Kontrolle, Blockierung prüfen. 
Manipulationsperre: Nach 4 ungültigen Codeeingaben ist das Tastenfeld für 5 Minuten gesperrt. 
In dieser Sperrzeit ist alle 10 Sekunden ein Blinksignal wahrnehmbar. Werden nach Ablauf der 
Sperrzeit nochmals 2 falsche Codes eingegeben, beginnt erneut die Sperrzeit von 5 Minuten. 
Sicherheithinweis: Alle Codes sind sicher aufzubewahren. Keine persönlichen Daten (z.b. 
Geburtstage, Telefonnummern etc.) also Code verwenden. Bei Inbetriebnahme Werkscode 
umstellen! 

ZUSCHALTEN DES ZWEITEN ÖFFNUNGCODES 
Taste Ê gedrückt halten bis Doppelsignal erfolgt. Die Signalleuchte bleibt während den 
folgenden Aktionen an. 
�  Hauptcode eingeben (<7<7) 
�  Zweitcode eingeben (<7<7) und Zweitcode noch einmal eingeben (<7<7) 
(Der Zweitcode kann wie der Hauptcode umgestellt werden. Mit der Hauptcode kann 
de Zweitcode wieder gelöscht werden aber nicht umgekehrt) 

UMSTELLEN DES CODES 
Taste      gedrückt halten bis Doppelsignal erfolgt. Die Signalleuchte bleibt während den 
folgenden Aktionen an. 
�  Alten Code eingeben (<7<7) 
�  Neuen Code eingeben (<7<7) und  neuen Code noch einmal eingeben (<7<7) 
Bei Eingabefehlern (<777) bleibt der alte Code aktiv 

LÖSCHEN DES ZWEITEN ÖFFNUNGCODES 
Taste Ì  gedrückt halten bis Doppelsignal erfolgt. Die Signalleuchte bleibt während den 
folgenden Aktionen an. 
�  Hauptcode eingeben (<7<7) 
Der Zweitcode ist gelöscht 
TASTATURKONTROLLE 
Taste Î  gedrückt halten bis Doppelsignal erfolgt. Die Signalleuchte bleibt während den 
folgenden Aktionen an.  
�  Jede Taste nacheinander Ê-Ë-Ì …drücken (<7<7) 
�  Bei Tastenfehlern (<777)  
STROMVERSORGUNG / BATTERIEWECHSEL 
� Wenn die Batterie schwach wird, erfolgt bei der Öffnung für 3 Sekunden eine Serie von 
Signalen. Die Batterie muss dann ausgetauscht werden. Verwenden Sie nur eine 9V ALKALINE 
–Batterie. Das Batteriefach befindet sich an der Unterseite der Tastatur.

OPENING 
Enter code (factory code = Ê-Ë-Ì -Í -Î -Ï ), turn handle and open.  
If not opened within 3 seconds, lock secures automatically. 
Locking: Close door and turn handle fully to closing position. The lock is secured. Control 
blocking status by trying to turn the handle back. 
Manipulation protection: Entry of 4 consecutive invalid codes blocks the keypad for 5 minutes. 
During this period, the light flashes every 10 seconds and any key press causes a long signal. 
After expiration of the penalty period, entry of 2 more invalid codes restarts a 5 minute blocking 
period. 
Safety references: All codes are to be securely stored. Do not use personal data (i.e. birthday or 
phone numbers). Change the factory code before you start using the safe. 

ADDING A SECOND OPENING CODE 
Press and hold key Ê until double beep. The light remains on during the following actions 
�  Enter main code (<7<7) 
�  Enter secondary code twice (<7 <7 after each) 
(The secondary code can be changed like the main code. With the main code, the secondary 
code can be deleted 

CHANGING A CODE 
Press and hold key     until double beep. The light remains on during the following 
actions: 

�  Enter current code (<7<7) 

�  Enter new code twice (<7<7after each) 

In case of entry error (<777), the old code remains valid 

DELETING THE SECOND OPENING CODE 
Press and hold key Ì  until double beep. The light remains on during the following 
actions 

�  Enter main code (<7<7) 
The secondary code is deleted 

CHECKING KEYPAD 
Press and hold key Î  until double beep. The light remains on during the following 
actions 
�  Successively press each digit  

A double beep (<7<7) indicated that the key is in working conditions 

POWER SUPPLY / CHANGING BATTERY  
A series of beeps indicates that the battery is weak and must be replaced. The sliding 
cover of the battery compartment is located at the bottom of the entry unit. 
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